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One of the great shortcomings in the early history of the western hemisphere is our lack of a 
record of what the Indians thought . . . . If we only knew what he said and thought about our 
ancestors, we probably would hang our heads in shame. 

— Historian Herbert E. Bolton 
 

This is a story that's never been told. Old Spanish chronicles have controlled what we've known 

about America's first Indian war for more than 470 years. The Puebloan side has never been 

heard for the first named war between Europeans and the Natives in what is now the United 

States. Although the first, the Tiguex War (pronounced TEE-wesh) is the least well known. This 

is the first book devoted exclusively to the war. Francisco Vázquez de Coronado and his 

expedition of four hundred European men-at-arms and two thousand Aztecs and other Mexican 

Indian allies waged the war against Pueblo Indians in present-day New Mexico in 1540-41. 

This is not quite a novel, because it is based on the historical record and includes many 

pages of historical endnotes. However, it uses some fiction to fill the historical gaps of a long-

ago time — many of those gaps left deliberately by the Spanish chroniclers. This book melds 

history and fiction so it can present for the first time the Native viewpoint of the Coronado 

expedition. All Europeans named in this book, as well as Xauían and many other Native 

Americans, are drawn from the historical record. The only fictitious characters are some 

Puebloans, although even they must have had real-life counterparts. 

For historical context, each chapter is headed by a quote from contemporary Spanish 

documents or from known Native perspectives. The reader can compare the book’s narrative 

with chapter-by-chapter historical backgrounds and endnotes near the back of the book. The 

beginning of parts I through VI also provide historical background for this unfamiliar period of 

history. 



The book's complementary website at dennisherrick.com includes a section on today’s 

Pueblo villages, a bibliography, and related readings. 

Compromises have been made for English-speaking readers, especially with Spanish 

names. The expedition’s leader would have been better known as Francisco Vázquez in Spain 

and Mexico. However, his name has been Anglicized as “Coronado” for so long that to refer to 

the “Vázquez expedition” would be meaningless. This Anglicization throughout history of 

Spanish names continues, often with illogical inconsistency, for all other Spaniards. 

For easier understanding, modern names of pueblos have been substituted for the names 

that Spaniards used in the 1500s. For example, this account refers to Taos and Pecos pueblos, 

which Coronado knew as Baraba and Cicuique. 

The historical endnotes explain other adjustments for a modern readership. 

All books on the Coronado expedition, including this one, are grounded in the account 

written by Pedro de Castañeda de Nájera, an expedition horseman. His account was not 

translated into English until George Parker Winship's book in 1896. The other primary sources 

include paraphrased court testimonies, a few letters, and short accounts by expeditionaries.  

Winship conceded, “The Spaniards have told us only one side of the story of what was 

happening along the Rio Grande in the fall of 1540.” This book tells the other side. It gives the 

perspective of Puebloans, who warily welcomed and then resisted European invaders. 

This book focuses on the Puebloans and how they felt encountering an intractable, 

condescending, and powerful European armed force that must have seemed to have come from 

another world. 

One of the few times a Puebloan leader has discussed the Coronado expedition's war was 

at the 1940 dedication of the Coronado State Monument near Albuquerque. Isleta Pueblo elder 



Pablo Abeita objected to praise of Coronado by state officials and the U.S. ambassador to Spain. 

“I am afraid I will have to contradict some of the things you gentlemen have said,” Abeita said 

in classic Puebloan understatement. "Coronado came by way of Isleta, and as you who have read 

the chronicles know, was given food and royally received. He came on up the valley, and what 

did he do? Well, we had better say no more about it, for his record isn't good and you know it." 

A magazine reported that Abeita debunked “white man’s history” as often being one-sided and 

wrong. 

As Abeita noted, many people prefer to believe in the myth of Coronado being a benign 

explorer and not a ruthless conquistador. They will object to this book bringing to light what 

really happened when the expedition entered Pueblo country in the sixteenth century. They will 

not want to be reminded that Coronado disobeyed orders from his king, viceroy, and pope who 

wanted him to treat Indians humanely. They might be surprised to learn that Coronado was later 

charged with war crimes. 

The Tiguex War cost the lives of hundreds of Puebloan men, women, and children out of 

a small population. Even so, the Puebloans managed to outlast the conquistadors. 

Except in conversations between Spaniards, this book does not use the Spanish 

euphemisms so common in other books about Spanish exploits in the Americas. Such terms 

include "entrada," which actually meant an armed reconnaissance; "pacification," which meant 

conquering through warfare; "bring to obedience," which meant forcing conquered Indians to 

serve Spaniards through impoverishing tribute payments and slave-like labor; and "to know 

God," which meant forced conversion to Christianity, specifically to Catholicism. 

The following maps show Coronado’s routes and where Tiwa villages Coronado waged war 

against were located in the northern part of the Tiguex Province in 1540. 


